
FC-G2 BIPODS - FC-G2 BIPOD QUICK DETACH

ACCU-TAC FC-G2 BIPODS The Accu-Tac F-G2 F-Class Bipod is available with
a Quick-Detach or Arca Spec Mount. They were designed, engineered, and
manufactured in the USA. These bipods are perfect for long range, target,
competition, and tactical shooting. The FC-G2 is 100% billet, made from the
highest quality aircraft aluminum available. Accu-Tech’s quick detach rail mount
is simple, quick, and very secure. The quick detach attaches to a 1913 Picatinny
rail and mounts in seconds without the need to use extra tools for tightening.
Their F-Class has the ability to pan, and cant. The leg design allows the shooter
to quickly adjust to 5 different positions with the advantage of being able to
position each leg differently. To engage or adjust leg position, simply pull the leg
downward to move each leg independently. Leg positions can be deployed in a
45 or 90 degree position either forwards or backwards, locking securely into 5
positions through a 180 degree arch. The quick detach rail mount is simple,
quick, and very secure. The quick detach attaches to a standard Arca Swiss or
Arca style rail and mounts in seconds without the need to use extra tools for
tightening. Our F-Class has the ability to pan as well as cant. The leg design
allows the shooter to quickly adjust to 5 different positions with the advantage of
being able to position each leg differently. To engage or adjust leg position,
simply pull the leg downward to move each leg independently. Leg positions can
be deployed in a 45 or 90 degree position either forwards or backwards, locking
securely into 5 positions through a 180 degree arch.   Quick Detach: Materials
6061 T6 Aluminum Alloy Min. Height 5.25″/133.4mm (Legs at 45°) Max Height 
8.25″/209.5mm (Legs at 90° deployed) Max Stance 16.50″/419mm(Legs at 90°
deployed) Min Stance 12.25″   311mm (Legs at 45°) Coating  Type 111
(MIL-SPEC) Hard Anodize Weight 28.2 oz Arca Spec: Materials 6061 T6
Aluminum alloy / High strength steel hardware Min. Height (Legs at 45°) 5.50” /
139.7 mm Min. Height (Legs at 90°) 7.0” / 177.8 mm Max. Height (Legs at 90°)
8.50” / 209.5 mm Min. Stance (Legs at 45°) 12.25” / 311 mm Max. Stance (Legs
at 90°) 16.50” / 419 mm Closed Position Width 7.5” / 190.5 mm Closed Position
Length 7.5” / 190.5 mm Weight 29.16 oz

Attributes

Name: FC-G2 BIPOD QUICK DETACH
Manufacturer: ACCU-TAC
Product no.: 100040476
Mfr. No.: FCB-G200
Attachment: Quick Detach
Color: Black
Feet Material: Rubber
Folding: Yes
Height: 5.25 to 8.25
Style: Pivot
Weight: 28.2 oz
Delivery weight: 1.406kg
Shipping height: 133mm
Shipping width: 267mm
Shipping length: 343mm
UPC: 858520006268

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den FCG2 BIPOD von
ACCUTAC

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des FCG2 BIPOD von ACCUTAC. Dieser hochwertige Bipod wurde für präzises
Schießen entwickelt und bietet eine Vielzahl von Funktionen, die Ihnen helfen, Ihre Ziele zu erreichen. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, befolgen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Bipod vor der Verwendung auf Beschädigungen überprüft wird.
Verwenden Sie den Bipod nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Halten Sie den Bipod außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Achten Sie auf eine sichere Handhabung, insbesondere beim Anbringen und Abnehmen des Bipods.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Schießens und der
Verwendung von Bipods.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfen Sie vor jeder Verwendung, ob alle Teile des Bipods fest und sicher montiert sind.
Verwenden Sie den Bipod nur auf stabilen und ebenen Oberflächen.
Achten Sie darauf, dass der Bipod nicht überlastet wird. Übermäßiges Gewicht kann zu einem Bruch führen.
Vermeiden Sie es, den Bipod in der Nähe von extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit zu lagern.
Verwenden Sie den Quick Detach Mechanismus mit Vorsicht, um versehentliches Lösen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Bipods:

Stellen Sie sicher, dass die Picatinny oder ArcaSchnittstelle sauber und frei von Schmutz ist.
Positionieren Sie den Bipod auf der Schiene und drücken Sie den Quick Detach Mechanismus, um ihn
zu sichern.
Überprüfen Sie, ob der Bipod fest sitzt, bevor Sie ihn verwenden.

Verwendung des Bipods:

Stellen Sie den Bipod auf eine stabile Oberfläche.
Ziehen Sie die Beine des Bipods nach unten, um die gewünschte Höhe einzustellen.
Passen Sie die Beinstellung an, indem Sie das Bein nach unten ziehen, um es unabhängig zu
bewegen.
Nutzen Sie die Schwenk und Kippfunktion, um die Zielgenauigkeit zu verbessern.

Höhenanpassung:

Für eine minimale Höhe von 5,25″ (133,4 mm) stellen Sie die Beine auf 45° ein.
Für eine maximale Höhe von 8,25″ (209,5 mm) stellen Sie die Beine auf 90° ein.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie den Bipod nach jedem Gebrauch, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Lagern Sie den Bipod an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Bipod gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass alle Materialien umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten für Aluminium und andere Materialien.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und bei
Fragen oder Bedenken um Hilfe zu bitten.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien dazu beiträgt, ein sicheres und effektives
Schießerlebnis zu gewährleisten. Vielen Dank, dass Sie sich für den FCG2 BIPOD von ACCUTAC entschieden
haben!
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FCG2 Bipod Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the ACCUTAC FCG2 Bipod. This guide provides essential safety instructions and guidelines
to ensure the safe and effective use of your bipod. Please read this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure the bipod is used only for its intended purpose: longrange shooting, target practice, competition, and
tactical applications.
Always inspect the bipod before use for any signs of damage or wear. Do not use the bipod if it appears
compromised.
Keep the bipod out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the bipod on stable and level surfaces to prevent tipping or instability.
Always follow local laws and regulations regarding firearms and shooting activities.

Specific Safety Precautions for Use

Installation: Ensure the bipod is securely attached to the firearm before use. Follow the installation
instructions carefully.
Adjusting Legs: When adjusting the legs, ensure they are locked securely in place before using the bipod.
Check that each leg is positioned correctly to avoid accidental collapse.
Shooting Position: Maintain a safe shooting position and ensure that the area around you is clear of
obstructions and bystanders.
Weight Limit: Be aware of the weight limit of the bipod. Do not exceed the maximum load capacity to avoid
damage or failure.
Environmental Conditions: Avoid using the bipod in extreme weather conditions, such as high winds or
heavy rain, which may affect stability and performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Attach the bipod to the firearm using the QuickDetach mount or Arca Spec mount.
Ensure that the bipod is securely fastened to the 1913 Picatinny rail or Arca Swiss rail.
Check that the bipod is stable and does not wobble.

Adjusting the Legs:

To extend or retract the legs, pull the leg downward to release the locking mechanism.
Position the legs at either a 45degree or 90degree angle, depending on your shooting preference.
Ensure that each leg is locked in place before taking your shot.

Using the Bipod:

Place the bipod on a stable surface and ensure it is level.
Aim and shoot while maintaining a firm grip on the firearm.
After use, retract the legs and store the bipod in a safe place.

Disposal Instructions
Dispose of the bipod in accordance with local regulations for metal and aluminum recycling.
Ensure that all components are disposed of responsibly to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of your ACCUTAC FCG2 Bipod, please refer to the contact
information provided by your retailer or manufacturer.



Important Note

In case of any accidents or incidents involving the bipod, report them to the relevant authorities.
Stay updated on product recalls and safety information through the EU's Safety Gate platform.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience with the ACCUTAC FCG2
Bipod!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Bipode
FCG2 de AccuTac

Introducción
Gracias por elegir el bipode FCG2 FClass de AccuTac. Este producto ha sido diseñado para ofrecer un rendimiento
superior en tiro a larga distancia, tiro de precisión, competiciones y tiro táctico. Para garantizar un uso seguro y
eficaz, es importante que sigas las instrucciones y pautas de seguridad que se presentan en este documento.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el bipode.
Mantén el bipode fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el bipode antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
No uses el bipode si está dañado o si alguna de sus partes está faltante.
Evita el uso del bipode en condiciones climáticas extremas que puedan comprometer su integridad.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstáculos al utilizar el bipode.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Correcto: Utiliza el bipode únicamente para los fines para los que ha sido diseñado. No lo uses para
soportar cargas que excedan sus especificaciones.
Ajuste de Patas: Asegúrate de que las patas estén bloqueadas en su lugar antes de usar el bipode. Ajusta
las patas a la altura deseada y verifica que estén seguras.
Liberación Rápida: Familiarízate con el mecanismo de liberación rápida. Asegúrate de que esté bien
acoplado al riel Picatinny o Arca antes de cada uso.
Posicionamiento: No intentes mover o ajustar el bipode mientras está soportando una carga. Siempre
asegúrate de que esté libre de peso antes de realizar ajustes.
Uso en Terreno Irregular: Si usas el bipode en terreno irregular, verifica la estabilidad antes de disparar y
ajusta las patas según sea necesario.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Bipode:

Alinea el mecanismo de liberación rápida con el riel Picatinny 1913 o el riel Arca.
Presiona el mecanismo para acoplar el bipode al riel. Asegúrate de que esté firmemente sujeto.
Revisa que el bipode esté correctamente instalado realizando un movimiento de prueba.

Ajuste de Altura:

Para ajustar las patas, tira de la pata hacia abajo para liberar el mecanismo de ajuste.
Mueve la pata a la altura deseada y suéltala para bloquearla en su lugar.
Repite el proceso para cada pata, asegurándote de que todas estén ajustadas de manera uniforme.

Uso del Bipode:

Coloca el bipode en una superficie estable.
Asegúrate de que las patas estén bien posicionadas y bloqueadas.
Utiliza el bipode para estabilizar tu arma, asegurándote de que esté alineada correctamente para el
tiro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el bipode, verifica si los materiales son reciclables.
Si el bipode está dañado o no se puede usar, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales sobre
residuos de productos de aluminio y acero.
No arrojes el bipode a la basura común. Consulta con las autoridades locales sobre la eliminación adecuada
de productos de metal.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un representante
autorizado de AccuTac. Es importante que tengas acceso a información clara y precisa sobre el uso y
mantenimiento de tu bipode.

Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Siguiendo estas pautas, podrás disfrutar de un uso seguro y
efectivo del bipode FCG2 de AccuTac.
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Guide de Sécurité pour le Bipied FCG2 d'AccuTac

Introduction
Merci d'avoir choisi le bipied FCG2 d'AccuTac. Ce guide de sécurité a été conçu pour vous aider à utiliser ce produit
de manière sûre et efficace. Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser le bipied pour garantir votre
sécurité et celle des autres.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le bipied est utilisé uniquement pour les applications prévues, telles que le tir à longue
distance, le tir sur cible, la compétition et le tir tactique.
Vérifiez régulièrement l'état du bipied pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le bipied de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Gardez le bipied hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Utilisez le bipied dans un environnement approprié, en évitant les surfaces instables ou glissantes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Montage du Bipied :

Assurezvous que le montage à détachement rapide est bien fixé au rail Picatinny 1913 ou au rail Arca
avant chaque utilisation.
Ne tentez pas de retirer le bipied pendant qu'il est en utilisation.

Positionnement des Jambes :

Ajustez les jambes du bipied à la hauteur souhaitée avant d'engager le tir.
Ne forcez pas les jambes en position; utilisez le mécanisme de réglage pour éviter d'endommager le
produit.
Vérifiez que les jambes sont bien verrouillées en place avant d'utiliser le bipied.

Utilisation en Tir :

Ne placez jamais vos mains ou d'autres objets dans la ligne de tir.
Assurezvous que la zone de tir est dégagée et sécurisée avant d'engager le tir.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Montage à Détachement Rapide :

Positionnez le bipied sur le rail Picatinny 1913 ou le rail Arca.
Appuyez sur le mécanisme de détachement rapide pour fixer le bipied en place.
Vérifiez que le bipied est solidement fixé en tirant légèrement dessus.

Ajustement des Jambes :

Pour déployer les jambes, tirez vers le bas sur chaque jambe.
Ajustez chaque jambe à la hauteur souhaitée (5.25″ à 8.25″).
Assurezvous que chaque jambe est bien verrouillée en place avant d'utiliser le bipied.

Utilisation

Pour engager le tir, vérifiez que le bipied est stable et que les jambes sont correctement positionnées.
Ajustez l'angle des jambes à 45 ou 90 degrés selon vos besoins.
Pour modifier la position des jambes, tirez sur la jambe vers le bas et ajustez à la position souhaitée.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas le bipied avec les déchets domestiques. Vérifiez les réglementations locales concernant le
recyclage des matériaux en aluminium et en acier.
Si le bipied est endommagé audelà de toute utilisation, contactez un centre de recyclage approprié pour une
mise au rebut responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toutes questions ou préoccupations concernant la sécurité de votre bipied FCG2 d'AccuTac, veuillez consulter
votre revendeur ou le site web du fabricant pour plus d'informations.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir une
utilisation sécurisée et efficace de votre bipied FCG2.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Bipiede
AccuTac FCG2

Introduzione
Grazie per aver scelto il bipiede AccuTac FCG2. Questo prodotto è progettato per garantire prestazioni ottimali
durante il tiro a lungo raggio, il tiro di precisione, le competizioni e il tiro tattico. È fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto. Questa guida è stata redatta in conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR) per proteggere gli utenti e garantire
un'esperienza positiva.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il bipiede sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente il bipiede per eventuali segni di usura o danni.
Utilizza il bipiede su superfici stabili e sicure per evitare ribaltamenti.
Tieni il bipiede lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Non utilizzare il bipiede se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Durante l'uso, assicurati che il bipiede sia correttamente fissato e stabilizzato.
Non sovraccaricare il bipiede oltre i limiti di peso specificati.
Evita di utilizzare il bipiede in condizioni meteorologiche avverse, come forti venti o pioggia.
Non modificare il bipiede in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sua sicurezza e funzionalità.
Quando non in uso, riponi il bipiede in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Bipiede:

Assicurati che l'area di montaggio sia pulita e priva di detriti.
Posiziona il bipiede sul rail Picatinny 1913 o sul rail Arca Swiss.
Spingi il sistema di sgancio rapido fino a quando non scatta in posizione.
Verifica che il bipiede sia saldamente fissato e non si muova.

Regolazione delle Gambe:

Per regolare l'altezza, tira la gamba verso il basso per muoverla in modo indipendente.
Le gambe possono essere posizionate in angoli di 45° o 90°.
Assicurati che ogni gamba sia bloccata saldamente prima di utilizzare il bipiede.

Utilizzo del Bipiede:

Posiziona il bipiede su una superficie stabile.
Assicurati che il tuo fucile sia correttamente montato e bilanciato sul bipiede.
Controlla che il bipiede non si muova durante l'uso.

Istruzioni per il Discarico
Quando il bipiede non è più utilizzabile o è danneggiato, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui
rifiuti.
Non gettare il bipiede nell'ambiente. Contatta il tuo comune per informazioni sullo smaltimento dei metalli e dei
materiali compositi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per ulteriori informazioni o supporto, consulta il sito web del produttore o contatta il rivenditore presso cui hai
acquistato il bipiede. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del bipiede AccuTac FCG2.
Grazie per aver scelto il nostro prodotto e per la tua attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bipodów AccuTac
FCG2

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bipodu AccuTac FCG2. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o zapewnieniu
maksymalnej wydajności i bezpieczeństwa podczas strzelania na długie dystanse. Prosimy o dokładne zapoznanie
się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas użytkowania.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Przed użyciem bipodu upewnij się, że jest on w pełni sprawny i nie nosi żadnych uszkodzeń.
Używaj bipodu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj komponenty bipodu pod kątem zużycia lub uszkodzeń.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ostrożności podczas obsługi broni palnej.
Przechowuj bipod w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że bipod jest prawidłowo zamocowany do broni przed rozpoczęciem strzelania.
Nie używaj bipodu w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia (np. ekstremalne temperatury,
wilgoć).
Nie przeciążaj bipodu, stosując go z bronią, która przekracza maksymalne obciążenie.
Nie używaj bipodu w pobliżu osób postronnych, aby zminimalizować ryzyko wypadków.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż bipodu:

Upewnij się, że bipod jest w pozycji złożonej.
Przymocuj bipod do szyny Picatinny 1913 lub Arca Swiss, upewniając się, że jest on pewnie
zamocowany.
Sprawdź, czy bipod jest stabilny przed rozpoczęciem strzelania.

Użycie bipodu:

Rozłóż nogi bipodu w wybranej pozycji (45° lub 90°).
Dostosuj długość nóg w zależności od potrzeb, pociągając nogi w dół, aby uzyskać odpowiednią
wysokość.
Zablokuj nogi w wybranej pozycji, upewniając się, że są one stabilne.

Złożenie bipodu:

Po zakończeniu użytkowania, złoż nogi bipodu do pozycji zamkniętej.
Przechowuj bipod w odpowiednim miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj bipod zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych i tworzyw sztucznych.
Nie wyrzucaj bipodu do zwykłych odpadów domowych. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów,
aby uzyskać informacje o właściwej utylizacji.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania bipodu AccuTac FCG2, skontaktuj się z lokalnym
punktem sprzedaży lub producentem. Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne informacje o produkcie, aby
uzyskać szybką pomoc.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji bezpieczeństwa. Bezpieczne korzystanie z bipodu AccuTac
FCG2 zapewni Ci lepsze doświadczenia strzeleckie oraz ochroni Ciebie i innych.
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FCG2 BIPODS ACCUTAC FCG2 BIPOD QUICK
DETACH Käyttöohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit AccuTac FCG2 FClass Bipodin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan erinomaista vakautta ja
mukautuvuutta pitkän matkan, tarkkuus, kilpailu ja taktiseen ampumiseen. Jotta voit käyttää tätä tuotetta turvallisesti
ja tehokkaasti, ole hyvä ja lue tämä käyttöohje huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Käytä vain suositeltuja lisävarusteita ja kiinnityksiä.
Varmista, että tuote on käytössä vain aikuisen valvonnassa, erityisesti lasten läheisyydessä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, kun sitä ei käytetä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että jalat ovat tukevasti maassa ennen käyttöä.
Säädä jalkojen korkeus ja kulma huolellisesti ennen ampumista.
Älä yritä käyttää tuotetta epävakailla tai liukkailla pinnoilla.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä bipod 1913 Picatinny railiin tai Arca Spec kiinnitykseen.
Varmista, että kiinnitys on tiukasti paikoillaan ilman ylimääräisten työkalujen tarvetta.
Tarkista kiinnityksen vakaus ennen käyttöä.

Jalkojen säätö:

Vedä jalkaa alaspäin aktivoinnin ajaksi.
Säädä jalat haluttuun asentoon (5 eri asentoa).
Varmista, että jokainen jalka on lukittu turvallisesti.

Käyttö:

Käytä bipodia vain vakaalla ja tasaisella pinnalla.
Seuraa jalkojen kulmaa ja korkeutta tarkasti, jotta saat parhaan mahdollisen vakauden.
Älä ylitä suositeltuja korkeuksia tai kulmia.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojelusäännösten mukaisesti.
Kierrätä mahdolliset metalliosat ja muut materiaalit, jos mahdollista.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
sinulla on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita huolellisesti ja nauti AccuTac FCG2 FClass
Bipodin käytöstä.
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Säkerhetsinstruktioner för FCG2 BIPODS ACCUTAC
FCG2 BIPOD QUICK DETACH

Introduktion
Tack för att du valt AccuTac FCG2 FClass Bipod. Denna bipod är designad för att ge stabilitet och precision vid
långdistansskytte. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning av vuxna och bör inte användas av barn utan tillsyn.
Kontrollera alltid att bipoden är korrekt installerad och säker innan användning.
Använd bipoden endast för avsedd användning, dvs. för att stödja ett gevär vid skytte.
Håll bipoden och dess delar borta från barn och husdjur.
Inspektera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador. Använd inte produkten om den är skadad.
Följ alltid lokala lagar och regler gällande vapenanvändning och skytte.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid bipoden på en stabil och jämn yta för att förhindra att den välter.
Justera benens positioner noggrant för att säkerställa stabilitet.
Vid användning av QuickDetachfunktionen, se till att mekanismen är ordentligt låst innan du börjar skjuta.
Undvik att använda bipoden i extremt väder, såsom kraftig vind eller regn, som kan påverka stabiliteten.
Var försiktig när du justerar benens positioner för att undvika klämrisk.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Fäst bipoden på en standard 1913 Picatinnyskena eller Arca Swissstil skena.
Se till att QuickDetachmekanismen är ordentligt låst innan du använder bipoden.
Justera benens längd genom att dra ner dem till önskad position.

Användning

Justera varje ben oberoende för att uppnå önskad höjd och stabilitet.
Benen kan placeras i en 45 eller 90 graders position för att passa din skyttechans.
Kontrollera att varje ben är korrekt låst innan du börjar skjuta.
För att justera benens position, dra helt enkelt benet nedåt för att flytta det.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten har nått slutet av sin livslängd, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn materialet där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet eller för att rapportera en potentiell risk, vänligen kontakta den lokala myndigheten eller
besök EU:s Safety Gateplattform för mer information om återkallelser och säkerhetsuppdateringar.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din AccuTac
FCG2 FClass Bipod. Tack för att du valt vår produkt!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro FCG2
BIPODS ACCUTAC FCG2 BIPOD QUICK DETACH

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili bipod AccuTac FCG2. Tento produkt byl navržen, vyvinut a vyroben v USA a je určen
pro dlouhé vzdálenosti, cílové, soutěžní a taktickou střelbu. V této příručce naleznete důležité bezpečnostní pokyny a
pokyny pro instalaci a používání bipodu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si pečlivě přečtěte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání bipodu dbejte na stabilitu a bezpečnost.
Pravidelně kontrolujte bipod na možné poškození nebo opotřebení.
Nepoužívejte bipod, pokud je poškozený nebo nekompletní.
V případě jakýchkoli problémů se obraťte na odborníka nebo výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím bipodu zajistěte, aby byl správně připojen k vašemu střeleckému zařízení.
Ujistěte se, že bipod je stabilně umístěn na pevném povrchu.
Při nastavování pozice nohou dbejte na to, aby se nohy pohybovaly nezávisle a správně se zamkly.
Nepoužívejte bipod na nerovném nebo kluzkém povrchu.
Při manipulaci s bipodem buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace bipodu:

Připojte rychloupínací systém bipodu k 1913 Picatinny rail nebo standardní Arca Swiss rail.
Ujistěte se, že je montáž pevně zajištěna a není potřeba dalších nástrojů k utažení.

Nastavení výšky a pozice nohou:

Pro nastavení výšky vytáhněte nohy dolů, aby se každá noha pohybovala nezávisle.
Nožky lze nastavit v 45 nebo 90 stupních, buď dopředu nebo dozadu.
Ujistěte se, že nohy jsou bezpečně zamknuty do 5 pozic v průběhu 180 stupňového oblouku.

Použití bipodu:

Po instalaci a nastavení se ujistěte, že je bipod stabilní a připravený k použití.
Při střelbě dbejte na to, aby byl bipod správně umístěn a aby byl váš postoj stabilní.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci bipodu se řiďte místními předpisy a zákony o odpadech.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.
Nepohazujte bipod do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo dotazy se obraťte na výrobce nebo autorizovaného prodejce.

Děkujeme, že jste se seznámili s těmito pokyny. Bezpečné používání bipodu AccuTac FCG2 vám přinese mnoho
úspěšných a příjemných střeleckých zážitků.


